
Απόφαση του Δικαστηρίου (δεύτερο τμήμα) της 17ης Ιουλίου
2008 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Ιταλικής

Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-371/05) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 92/50/ΕΟΚ —
Άρθρα 11 και 15, παράγραφος 2 — Ανάθεση των υπηρε-
σιών πληροφορικής του δήμου της Mantova — Απευθείας
ανάθεση χωρίς προηγούμενη δημοσίευση προκηρύξεως

διαγωνισμού)

(2008/C 223/03)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: X. Lewis, C. Zadra, L. Visaggio και C. Cattabriga)

Καθής: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: I. M. Braguglia, και G.
Fiengo, avvocato dello Stato)

Αντικείμενο

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση των άρθρων 11 και 15,
παράγραφος 2, της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
18ης Ιουνίου 1992, για τον συντονισμό των διαδικασιών σύναψης
δημόσιων συμβάσεων υπηρεσιών (ΕΕ L 209, σ. 1) — Ανάθεση των
υπηρεσιών πληροφορικής του δήμου της Mantova — Απευθείας
ανάθεση χωρίς προηγούμενη δημοσίευση προκηρύξεως διαγωνισμού

Διατακτικό

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή.

2) Καταδικάζει την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στα
δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 10 της 14.1.2006.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 17ης Ιουλίου
2008 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Γαλλικής

Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-389/05) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Άρθρα 43 ΕΚ και 49 ΕΚ —
Ελευθερία εγκαταστάσεως και ελεύθερη παροχή υπηρεσιών
— Υγειονομικός έλεγχος — Κέντρο τεχνητής σπερματεγ-
χύσεως σε βοοειδή — Εθνική νομοθεσία παρέχουσα σε
εγκεκριμένα κέντρα το αποκλειστικό δικαίωμα παροχής της
υπηρεσίας τεχνητής σπερματεγχύσεως σε βοοειδή σε
συγκεκριμένο έδαφος και εξαρτώσα τη χορήγηση των
αδειών σπερματεγχύτη από τη σύναψη συμβάσεως με ένα

από τα κέντρα αυτά)

(2008/C 223/04)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: A. Bordes και E. Traversa)

Καθής: Γαλλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: G. de Bergues, A.
Colomb και G. Le Bras)

Αντικείμενο

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση των άρθρων 43 ΕΚ και
49 ΕΚ — Άσκηση των δραστηριοτήτων που σχετίζονται με την
τεχνητή γονιμοποίηση των βοοειδών αποκλειστικώς και μόνον από
τα «κέντρα γονιμοποιήσεως» που έχουν λάβει άδεια στη Γαλλία

Διατακτικό

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Η Γαλλική Δημοκρατία, παρέχοντας το δικαίωμα παροχής της
υπηρεσίας τεχνητής σπερματεγχύσεως στα βοοειδή αποκλει-
στικά σε εγκεκριμένα κέντρα τεχνητής σπερματεγχύσεως που
διαθέτουν γεωγραφική αποκλειστικότητα, καθώς και στα
πρόσωπα που είναι κάτοχοι αδείας σπερματεγχύτη της οποίας η
χορήγηση εξαρτάται από τη σύναψη συμβάσεως με ένα από τα
κέντρα αυτά, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τα
άρθρα 43 ΕΚ και 49 ΕΚ.

2) Καταδικάζει τη Γαλλική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 10 της 14.1.2006.
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